Please evacuate when an
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Evacuation Instruction

Evacuacao mediante Ordem de Evacuacao

: is issued!
So tan theo

chi thi lanh nan

Dapat lumikas batay

sa Utos ng Paglikas

Nivel de alerta

masngaera | \Oyag Informagoes de evacuagao

Canh bao cap

Ordem de Evacuacgao
Utos ng Paglikas
Chi thi lanh nan
Evacuagao de Idosos e outros grupos
Paglikas ng Matatanda, atbp.
So tan ngwoi cao tudi, v.v...

Recomendagoes sobre Chuvas Fortes, Inundagées e Maré Alta
(Agéncia Meteoroldgica do Japao)

Payo na Mag-ingat sa Malakas na Ulan, Baha, at Daluyong
(Japan Meteorological Agency)
Cac thong tin lwu y vé mwa to, ngap lut hoic triéu cwong
(Co quan Khi twwong Nhat Ban)
Probabilidade de Alertas
(Agéncia Meteorolégica do Japao)

Impormasyon Para sa Patiunang Pag-iingat
(Japan Meteorological Agency)
Théng tin canh bao soém
(Co quan Khi twwong Nhat Ban)

Bagong sistema ng impormasyo
sa paglikas atbp.

Th6ng tin Iénh nan méi

Alto risco de desastre

Matindi ang Panganib ng sakuna

Co6 nguy co’ cao xay ra tham hoa
Risco de desastre
May panganib ng sakuna
Co6 nguy co’ xay ra tham hoa
Piora do clima

Thoi tiét xau di
Risco de piora do clima
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Alert Level
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How can | safely evacuate? / [Eg| > T @AThIELLD?

New Evacuation Information

Emergency Safety Measures
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Evacuation of the Elderly, Etc.
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Probability of Warnings (Japan Meteorological Agency)
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Disaster occurrence/Disaster impending
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High risk of disaster
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Refugiar-se no abrigo %%
@>2v - determinado pela autoridade Iocal

Lumikas sa evacuation site na
@een jtinakda ng lokal na awtoridad

So tan dén noi lanh nan
«+1 do chinh quyén dia phwong chi dinh
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Refugiar-se em uma
@=»4 casa segura de parentes ou conhecidos

Lumikas sa ligtas na bahay =
@) ng kamag-anak o kakilala
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Informacoes /impormasyon/ Thong tin

Lo 8—%Yh B8 5%
[NHK WORLD]

https://www3.nhk or.jp/nhkworld/ [a] rr
MK EADE KD DEE L) TOPRET —

It B2 1R P S 4R ]
(EMFAIFSIEVLLSIED)
https://gifu-bousai.my.salesforce-sites.com/ E 17

[¥AFv]

1431KHz
[FMigE)
(ZAAABESR)

80.0MHz

[=]
(IR RERZFIEHP]
(ZEZFAITVWEDIFAZHP)

https://www.pref.gifu.lg Jp/SI'te/p0|lce/

Policia de GIFU ,~ Pulis ng Gifu .~ Canh sat GIFU

= Evacuate to an evacuation site =< Evacuate to a friend or

Z 11N IZ 11N

«#2  designated by your local authority «#3 relative's home in a safe area
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Scan to get this information in your own language.
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Evacuation
Information
(Revised)

Espanol |
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Tiéng Viét

Tagalog | | Bahasalndonesia | |
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